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语言是文化的一部分，对文化起着重要作用。有些社会学家认为，语言是文化

的基石，没有语言就没有文化，语言又受文化的影响，反映文化。可以说语言反映

一个民族的特征，它不仅包含该民族的历史和文化背景，而且蕴含着该民族对人生

的看法、生活方式和思维方式。语言和文化相互作用，理解语言必须了解文化，理

解文化必须了解文化。

21世纪是中国文化发挥更加重要作用的世纪。尤其这次肆虐全球的新冠肺炎

疫情，把中国的治疗经验、措施、方案推广到全世界，关于新冠肺炎源头的科学解

释，中国及时充裕的医疗卫生物资运送到国外，具有鲜明的中国特色的社区管理模

式，党员带头模式，中央实施的举国医疗资源向湖北集中，一省包一市等新举措，

这中间跨文化的密切交流，无疑更需要发挥中国在国际的文化话语权。面对英语作

为使用最广泛的语言的现实，中国文化的英语表达，无疑是博大精深的中国文化在

新时代发挥其应有作用的必经途径。所有从事国际交流的中国人，都应担负起传承

中国文化，与世界人民共享人类宝贵精神财富的责任。在多层次英语教学中系统引

入和加强中国文化教育，既是成功地开展跨文化交流的需要，也是全球化大趋势下

文化互补与融合的时代需求。唯有如此，才能为世人所期盼的一批学贯中西的学术

大师在新世纪的产生提供必要的文化积淀。因此，中国文化英语表达的教学，应

成为我国各层次英语教学共同担负的重要任务。20世纪末，外语教育中文化教学的

重要性就受到了重视。长期以来，英语教育中文化教学的重点总是放在目的语文化

上，忽视了母语文化的教学。一些学者认为这是一种新的西方文化统治，甚至是西

方文化帝国主义的体现，如过于强调英语文化的教学，会削弱英语学习者对母语文

化的信心，限制和阻碍中国文化的发扬光大。为了能够更有效地进行跨文化交际，

英语学习者应当全面了解目的语文化与母语文化的异同。外语教育应当促使学习者

更好地理解母语文化，构建中国文化话语权，更重要的在于帮助他们回顾与反恩母

语文化来促进跨文化交流。因此，中国的英语教育应当涵盖目的语文化与母语文

化。

英语作为世界最通用的语言，已构成了以英语语言为媒介畅通方便的英语世

界。在中国，全国90％以上的人接触过英语，尤其对于年轻人来说，英语基本是必

修的一门语言。随着中国改革开放。国家经济的腾飞和势力的增强，越来越多的外

国人希望更多地、更全面地了解中国的悠久历史和优秀文化，中外交流会不断增

加。英语世界对于中国的真正认识是通过“中国话语”实现的。离开了对“中国话

语”的认识。英语世界将无法真正了解中国。英语世界与中国的关系就是一种“话

语”的关系。“中国话语”决定中国在英语世界的地位。“中国话语”塑造“中国

形象”。因此，加强“中国话语”的构建，赢得中国话语是顺应现实的要求。以语

言为媒介，构建中国文化话语将成为目前和今后相当长的一段时间里重要的社会实

践。

语和母语文化对外语学习和外语交际能力的培养也同时存在相当

一、当前高职英语教学情况现状和应对措施

（一）以文化教育为重心，对教学方式、教学内容，教学主题进行改革，而语

言教学为手段。

在当前高职英语教学中更加注重对学生听说读写能力的培养，很多学生在学

习过程中没有体会到语言背后的文化底蕴。学习一门语言应当把它作为一种媒介去

了解另一种文化，围绕某一个文化主题进行语言学习，在学习的过程中实现文化交

流。但是当前我国最普遍的现象是中华传统文化在这场文化交流仪式中失去话语

权，很多学生不能用规范的英文去介绍中国传统文化。这种现象不仅体现在学生

“哑巴英语”方面，中华传统文化“失语”同样是高职英语教学应当重视的部分。

因此，高职英语教学应当真正从语言教学转变为文化教学。

高职英语教学实现从语言教学向文化教学的转向在整个教学体系中都应该进行

相应改进，让中华传统文化在英语教学中有更高出镜率。进行文化教学改革主要有

以下几个方面。

1.英语课程设置更加注重文化教学。英语教师应当积极进行英语文化课程的开

发与创新，积极开展各种文化交流展示活动，积极鼓励学生对外国文化和中国传统

文化进行对比，在理解文化差异的基础上求同存异，更好地将各种文化进行吸收。

这种兼顾语言教学与文化教学的课程设置，能够帮助学生构建良好的语言学习环

境。

2.创新英语教材编写。在英语教材中，整个课程编排与教材编写中传统文化分

量轻微。虽然我们的学生积极接受外国文化，对外国的电影、娱乐、游戏文化了如

指掌，在介绍中国传统文化时却又不知如何说起，这严重落后于当前我国积极扩大

中华文化国际影响力的导向。要改变当前在高职英语教学中传统文化缺失的情况，

必须对课堂使用的教材进行创新性改革，将优秀传统文化以合理的方式写进教科书

中去。教材的编写仍然应当以规范英语为载体，其内容应当包含优秀的中英文化内

容，围绕不同文化主题对学生进行听说读写的相应训练，让学生在学习教材的过程

中，将传统文化与标准英语进行完美结合，从而帮助当代大学生培养更高的知识文

化素养。

3.教师队伍增强自身文化素养。当前高职英语教师队伍中很多都是中国文化环

境中成长起来的，英语语言能力非常强大却缺乏相关文化环境经验，而对传统文化

又没有达到能够用英文进行深层次文化交流的能力。因此当代高职教师队伍应当积

极提升自身教学能力，进行传统文化跨文化交流的相关研究，在自身实际教学过程

中积极引用中国传统文化，带动学生用英文去传播中国传统文化。总之，在文化教

学模式中，高职英语教学必须脱离原有模式，让传统文化与西方文化在教学过程中

不断交流，培养当代大学生提高知识文化素养，因此当代高职教师队伍应当积极提

升自身教学能力，进行传统文化跨文化交流的相关研究，在自身实际教学过程中积

极引用中国传统文化，带动学生用英文去传播中国传统文化。总之，在文化教学模

式中，高职英语教学必须脱离原有模式，让传统文化与西方文化在教学过程中不断

交流，培养当代大学生提高知识文化素养。

4.教学方式的改革：尽管大学时期的教育模式相比初高中要更加多样化、更加

灵活，但是仍然没有完全摆脱教师主导的传统教学模式。在进行教学改革的过程中

英语课堂借助信息技术不断创新，取得了一定成果，但是不可忽视的是在互联网时

代，高职英语教学课堂仍然基本处于“断网”状态。虽然教师在课堂上已经全面使

用多媒体授课，但是课堂上能够积极使用互联网帮助学生更好了解国外文化与传统

文化的教师并不多，很多课堂只不过是教师在讲台上借助PPT向学生传输正确的单

词、语法等知识，被动接受知识的学生没有主动去了解相关文化的积极性。

二、借助互联网技术进行教学改革

互联网时代带给英语教学工作者更多可能性，现代科学技术对教学改革的支持

更有利，借助现代科学技术能够让各种文化的展示与交流更加方便快捷，主要有以

下几种方式：

1.教学成果进行保存与转化。在教学过程中关于传统文化的英文表达方式，教

师可以进行分类总结，与英文典籍中已有的翻译方式进行对比，在学校网络平台上

将课上总结的教学成果上传，让学生能够及时进行巩固与复习。建立学校英语教学

专门的语料库，帮助学生更好了解传统文化在英文语境中的表达方式。

2.使用互联网进行辅助性授课。学校在自身网络课程平台中添加一些英语学

习趣味性的课程，学校也可以购买一些知名教师的课程进行上传。学生在课下学习

的过程中能够自主选择课程观看，在整个英语教学过程中实現线上与线下的科学配

合。在课堂上教师也可以寻找传统文化视频与图片给学生观看，从而丰富课堂教学

形式。总之，互联网技术是英语教学应当积极引入的科学技术，在互联网技术的支

持下传统文化教学更加容易、方便，帮助拉近学生与教师之间的距离。

三、结论

高职英语教学应当是实现文化跨国际交流的重要平台，英语教师应当重视传统

文化在教学过程中的作用，积极借助当前飞速发展的互联网技术帮助开展教学，让

传统文化在不同语言环境中迸发出新的活力。只有增强传统文化在英语教学中的话

语权，我们的年轻人才能更好理解不同文化之间的差异与相同，成为文化传播与交

流的身体力行者，在英语学习中得到更多乐趣和收获。
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[摘　要] 在高职英语教学中，大部分教师都更注重英文的听说读写和西方国家文化传授，而学生在学习英语过程缺失中国传统文化的系统学习，从而难以更好地继承

和发扬之，进一步使中国传统文化丧失在国际间交流的优势地位，限制影响了中国软实力的输出。因此，在高职英语教学中必须加强传统文化的分量，借助互联网时代的技

术手段更好地完成高职英语教学工作。
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